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Dicsértessék . .
Az a négyezer é\res sötétség mi o 

szén (írás szerint eltakarta a Világot 
eltűnt, eloszlott azon fénytől mely be’ 
ragyogta a világot minden Ä 
a nép ezredévek után is háfaszavát
ítféleuZtae avieÍCSérteSSékkel emliti uton-

“ ". S’ 1*'" “ «"■« >S,

pé daadissa?Zer n g0ndos Priorok 
pemaadassal emelik meg a füveset o
«epek milliói közt. eget a
lolH0ShZU’ Íg6n hosszu sötétség bori- 
oda be a magyar nemzetet í sok

panaszszó, s még több jaj hangzott

nanot i^ ? tere,1,tö egy ragyogó 
hazát % °f bevilág0|ja fényével e 
nemzetet , °SSZ,U éjbö1 fe'ébreszsze a ; 
torié .? ’ ,0,gy ,erAzza bél<óit, s ketté j 
durva fii - ba czaC mely kiméletlenül, 
durva ülésekkel szenvedlette öt I
nem y 7”’ 0>^ fé"Y<-’s e nap, hogy
Senk emliteni nevét> ismeri azt
esést ől nem CSak e hazában- de az
áhitalfé I* 1,11,1 den Jé lélek
áhítattal emelt meg fövegét e névre.
i - . an az a n®P ajkán, ott függ képe 
akasa falán a szentek között, ott van 

a nép dalaban s ott van imájában a 
név. „Ne sírj, ne sírj!“ ima után.

visszahullott a test porába, egy világ 
gyászolta meg azt, de él a lélek min 
den magyar szivében, s ott látja azt 
ragy°gni örök időkig a haza egén.

s ma, midőn áhítattal említi nevét 
annyt millió a szabadság Messiásának 
midőn bujában, keserűségében, szen­
vedéseiben fohászszal tekint fel az 
egre e nemzet a lélek által ott látott 
napba, ébresztő hangokat dob egy hit­
vány fereg a nemzet közé, hogy fe|-
Sr;odr Sárral doMlja meg a ragyogó

S te jó magyar nemzet, nem hallod-e 
meg az ébresztő hangot? — nem éb- 
redsz-e fel, nem nyujtod-e ki a kezed 

í a sar “tan, hogy szemébe vágd a 
j haza gyökerében rágcsáló szunak, annak 
: a hitvány, bitang féregnek, a mely 
Messiásod nevét tiszteletlenül ejti ki ? 
Oly mélyen alszol, hogy fel nem ébredsz 
a csaholasra, melylyel megugatja az a 
ereg a napodat, mint ebed a nap- 

; vdágot? — Vagy elzsibbadt karod s 
nem bírod felemelni a dorongot, hogy
lebunkózd vele az ártalmas férget?__
Vagy nem ártalmas ugy-e s ragaszko­
dót közmondásodhoz ameiy azt mondja: 
eb ugatás nem hallatszik menyországba.

S ha felhallatszanék, váljon mit 
szólna reája az a Nagy? nem-e azt mon­
dana, mit vétettem neked Zimandi, 
az a vétkein talán, hogy felemeltelek a 
salakból, hogy emberré tettelek lerázva 
béklyóidat? Ha ez a vétkem, úgy ve­
rem mellemet, mert csakugyan bűnös 
vagyok, hogy benned, érdemeden ben 
is embert néztem. De e bűnömben is 
vigasztalást találok a hit azon szavai­
ban, hogy a Megváltó az egész embe-
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riségért cselekedett. Zinmnd, te reve­
rendába bujt Plútó, te háborgatod a 
megváltott nemzetet? Nem rettegsz-e 
hogy a szent föld melyet lápod tapos 
megindul alattad s élve dob le a po­
kolba, megérdemelt helyedre, hogy ne
Sr, Hy- e,even ördög' i'y salak a 
testéi nemZet között 3 ne rágja

Magyar nemzet hozzád szólnak e 
szenny irat sorai, részeltesd az érdem- 
szerint — máglyára.

^®P® dig hazánk Legnagyobbja, ne 
ébredj fel ily hangokra, mert nem a 
nemzet hangja az, mit egy korcsszülött 
Kiabál, a te neved ott van minden ajkon e 
sza\ akban. Dicsértessék Kossuth neve.

Váczy János.
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2cngrorá,ziál . . .
Míg kis kezed a zongorának 
Billintyiiin végig szalad 
Szemembe ah a régi bánat 
Könyetfacsart ki azalatt.
Es vduru-ba Írva bár a dallam 
Szemembe szinte köny vegyül, 
Elárulod egy mély sóhajban 
Hogy nem szenvedek egyedül.

itj. Flór Jód or.

Főszezon a, TátráiToan.
— Eredeti tárczalevól. —

Uj Tátrafüred, augusztusban.
Megígértem, hogy írok önöknek a tátrai 

erdőről . . . Bevallom, hogy könnyelmű ígé­
ret volt.

Könnyű a festőművésznek, aki palettájáról 
tobzódhatok a színek ezer változatában, a 
ki keverhet aranyat és bíbort, a ki minden 
ecset fordulatra újabb és újabb árnyalatot 
adhat a smaragd színeknek ! De tessék az 
aczéltollal festeni, fekete belükkel hangula­
tot varázsolni elő s a szó erejével életet 
lehelni az írásba . . .

Meddő vállalkozás! Eu bennem az egész

Szent István első magyar királyunk lelke 
röpült végig két év előtt a hazán. Nemzeti 
ünneppé avatta augusztus huszadikat a 
magyar polgárság s nemzeti ünneppé avatta 
a törvényhozás is, hogy a nemzet, melynek 
a nagy király bölcsesége ezer év előtt, ezen 
a vérrel áztatott földön hazát és alkotmányt 
adott, a szent király emlékén épülve, ma­
gába szállva áldozzon a hazafiság, a nem­
zeti kegyelet oltárán.

Hazafiság ? .... A hipokraták fanyar 
mosolyra vonják ajkukat, a világpolgárság­
gal kérkedők vállat vonnak, a kaim ári elkelt 
a zsebükre teszik a kezüket mikor ezt a 
szót kiejtik közelükben. Hazafiság ?... Hol

eiedeti képből csak a hangulat maradt meg. 
Az a vegteleu csönd, mely rabom! a léiekie 
s az ember forró vérét lecsendesiti, az az 
edes zsongás, mely a sűrűből hangzik mint 
valami nagyon távoli orgona zengése, még 
most is megremegteti a lelkemet.

Mélyen benn a rengetegben, a hol nem 
vezet mar ösvény, leülök egy mohos kőszik­
lára s elabráudozom. Fölöttem összeszövőd­
nek a fenyvek tülevelei s olyan benyomást 
tesznek, mintha a mesebeli óriás pók szőtte 
volua a zöld zománczos szálakat egyik su- 
dártól a másikig, egyik falombról a másikra.
. . . S a számtalan ragyogó fonál között 
ott tánczol valami aranyos, halovánj'sárga 
árnyék, valami lekelletszerü fény, árnyék 
vagy fény? — magam sem tudom,’de érzem 
hogy a félhomályban kimondhatatlanul jól 
esik bele tekinteni.

Mi lehet ez a jelenség ? De ime közelebb 
lébben, átsuhau a tiileveleken, át a pók­
szőtte hálón, ime arczomra száll, most meg 
a kezemre! — érzem laugymeleg, selj7mes 
simítását a bőrömön s önkéntelenül felkiáltok : 
Ez a nap, az édes, a ragyogó, a meleg nap­
sugár !

S a mint végigtánczol ruhámon, sárga­
selyem sugara Jetüz a gyepre, az Összebo­
gozott folyondárok, boróka bokrok, lóhere- 
virágok és levelek közzé. S a mint odatüz 
a sugár, két rubintpiros pontot világit meg 
az alján. Nézem a ragyogó rubin tokát, ő is 1

iám tekint, mintha két ragyogó szem volna 
I s miután egy ideig farkasszemet nézünk 
i megmozdulnak a rubinok s egy fiir<re gvik 
í Kaiikázik el lábaim előtt a sűrű bokorba.

Majd egy bogár duruzsol csodaszép dalt 
a fülembe Ennek a dalnak van ám melódiája 
csak figyeljük meg s ne hessegessük el 
mindjárt a zengő bogarat. A ki jó szívvel 
hallgatja, azt meg is szereti a repülő dalnok • 
nekem, ime, a kezemre száll, egy vérpiros 
fekete pettyes katalinbogár képében, végig­
szalad rajta s aztán szétnyitja szárnyát s 
repül, duruzsol tovább.

Ide hallik valami távoli kelepelés. Talán 
a harkály kapácsolása ? nem, ez egyenletes 
sűrű erős hang valami emberi mii lehet 
Megyek utána, fölkeresem.

A hang után haladva folyó ezüstöt cser- 
gedezo forráshoz érek s egyre közelebb, 
közelebb hangzik a keiepelés . . . Meg is 
van mái. A forrás partján lezuhogó viz, 
piczi malom szerkezetre ömlik, ez foro» 
csattog, kelepel olyan hangosan, mint egv 
igaz! malom. A föoszlop tetején tábla, ezen 

: »Anzsi malom.“ Valami jókedvű 
fuidovendeg készítette a játékmalmot s el­
nevezte a fürdő tulajdonos, dr. Szoutágh Miklós 
egyik szép leányáról ...

Ez a kis malom el is rontotta az erdei 
hangulatomat. Gondolataim visszakalaudoztak 
tőle az emberek közé, a sok szép leány- 
meg asszony az embert jobban foglalkoz-
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vau a haza, mit adott nekünk, minek ne- . 
künk ez az elavult jelszó, mely tőlünk csak 
áldozatot követel, mely csak néhány álmo­
dozónak agyában él már manapság, a gőz, 
a villany, a lenyűgözött s emberi szolgá­
latba hajtott erő korszakában ! Hagyjátok 
aludni a rimképeket, melyek felidézése 
mindig vérfeugerbe került . . .

A ki azt hiszi, hogy ez a romlott gon­
dolkozásmód, ez a száraz, cziníkus logika 
csak ritkán számba található a magyar 
földön, az szomorúan csalódik. Egyre ter­
jed a nembáuomság, a mit sem törődés, 
egyre nagyobb és nagyobb területet hódit 
közöttünk a világszellem, melynek különö­
sen kedvez a féltékenység is, melylyel 
bennünket körülővedző népek és nemzetek 
nemzeti fejlődésünket figyelik.

idegesekké leszünk, ha valaki bennünket 
soviuistasággal vádol s halálos küzdelem­
mel harczol un k e vád ellen, s ne hogy azok­
nak, soviuistákuak látszassunk, egyre több 
és több engedményt teszünk az idegen 
szokásoknak, idegen szellemnek, idegen 
morálnak. Ha egy vidéki jó magyar polgár 
zsinóros attilában, magyar csizmában meg­
jelenik a főváros utczáiu, megállauak az 
emberek s csodát néznek rajta.

Mintha nem is volnánk magyarok, s 
mintha az volna az igazi hazafiság, hogy 
minél inkább igyekezzünk levetni minden 
nemzeti vonást, minden sajátságot, mely 
bennünket a Nyűgöt népeitől elválaszt ! 
Más nemzetek gondosan gyűjtik össze leg­
régibb nemzeti kincseikről a motívumokat, 
melyek megkülönböztetik a többi nemzetek­
től s az ilyen nemzeti motiviumokat fejlesz­
tik, tökéletesítik, beleviszik a nép körébe, 
a viseletbe, a díszítő motívumokba, az ipar­
ban, művészetben alkalmazzák, hogy el ne 
vesszen valahogy s hogy a rohamos haladás 
le ne koptassa róluk a nemzeti jelleget.

Mi veszni engedünk mindent, mert félünk, 
hogy soviuistákuak néznek bennünket.

Hát mi az sovinizmus ?
Ez az igazi hazafiság, a nemzeti türel­

metlenség, mely nem enged egy lépést sem 
ott, a hol a magyarság érdekeiből kell ál­
dozatot hozni s mely minden alkalmat meg­
ragad, hogy elvesztett nemzeti kincseket, 
nemzeti vonásokat, nemzeti javakat víssza-

tatja, mint az erdő, — de együttvéve kiilöii- 
külöu valamennyi — megvallom, szebb is 
mint az erdő szépsége.

Ott nyüzsögnek az uj-tátrafiiredi korzón 
fehér ruhák, piros szallagok röpdösnek a 
lawn-tennis téren, fantasztikus virágos kala­
pok vetnek árnyat a kipirult arczokra.

Tele van a fürdő, most vau a főszezon. 
Kocsik robognak, zeneszó hangzik, hangos 
lesz az erdő is egy órára a csevegéstől, a 
daltól vidámak itt az emberek, mig a bete­
gek is örülnek az életnek, a melegsugárnak, 
az édes levegőnek, a zajos nappalnak és 
csöndes, nyugodalmas éjszakának.

Odafönu a nagyteremben is szorong a 
közönség. Akkora terem, mint a pesti vigadó, 
s még sincs benne hely, mert az összes tátrai 
kirándulók itt pihennek meg déli vagy est­
ebédre. Az öreg Klimó bácsi jó hírét viszi 
innén mindenki messzire, mert az ő vendég­
lőjének van a legjobb konyhája a Tátrában.

Napról-napra ismétlődnek a nagyobb ki­
rándulások. A fiatalság, a hölgyek is lovou 
haladnak elől, utánuk kocsin az öregek, egy­
szer a tarpataki völgybe, máskor a világos 
rétre, Tátra-Lomuiczra, vagy a csorba-tóhoz.

Bezzeg visszaadjuk a látogatást a Tátra- 
fúrdőknek mi is, — de étkezni már csak 
jobb szeretünk itthon, a mi ét-termünkben. 
Ezt a mi önzésünket pedig megbocsátja 
nekünk az, aki tudja, hogy ez csak jó ízlé­
sünkre vall!

Gelléri Miksa.

hódítson a hazának. Ne adjuk föl a magyar 
álláspontot azonnal, mihelyest valaki ferde 
szemmel néz ránk, hanem nézzünk vissza | 
egyenesen a vádaskodók szemébe s adjunk j 
megfelelő választ a kozmopolita magyarok- ' 
uak is.

Olyan nemzetiségi viszonyok között mint 
a mienk, nem szabad egy lépést engednünk 
a magyarság jogaiból s a hol nem állunk 
erősen, ott legyünk kétszeresen éberek, ne 
hogy ellenfeleink kihúzzák lábaink alól a 
talajt.

Csak pillantsunk át más országokba, s 
nézzünk niucs-e mindenütt ugyanaz e nem­
zeti türelmetlenség s nem tekiutik-e minde­
nütt hazafias erénynek a sovinizmust ?

Németország tűzzel - vassal nemesit ette 
Poseuben a lengyeleket, E'.száz Lotharingiá- 
b&n a francziákat. Az orosz Balti tengeri 
tartományokban becsukják a német egyete­
meket. A fraucziák kiüldözik délen az ola­
szokat, az olaszok meg a francziákat ker­
getik a határon túl. S itt közelünkben, 
Ausztriában éles késsel állanak egymással 
szemben a német, a cseh, a lengyel, a szlovén 
és az olasz.

Hát csak mináluuk volna bűn, hogy 
magyarok vagyunk, hogy azok akarunk 
maradni ?

Nem, ez nem bűn, ez a legnagyobb erénye 
a magyarnak, melyet most kell táplálni, 
erősíteni, mikor nem is az ellenfelek támad­
ják, hanem a közöny mindent megölő férge 
rágja, mig pedig hosszú idő óta. Föl keli 
támasztanunk a nemzeti önérzetet, a haza­
fias érzelmeket, erősíteni, támogatni és táp­
lálni minden megnyilatkozását a nemzeti 
léleknek, kegyeletnek.

Szent István nagy királyunk szelleme 
jön segítségünkre ebben a nagy feladatban 
Az ö szent emlékén hevülve idézzük a lan­
kadó magyarságot a hazafiság oltárához.

Áldozzunk rajta ne csak lángoló, hanem 
melegítő tűzzel, igaz hazafiSággal.

ÚJDONSÁGOK.
— Templom-bucsu. Holnap lesz nagy 

Boldog Asszony napja. Tudvalevőleg e 
napon szentelték fel róm. kath. főtemplo­
munkat, s igy minden évben e napon tem­
plom-bucsu tartatik városunkban, mely alkal­
makkor a vidékről nagyszámú hivő látogat 
el városunk templom-búcsújára. Ez évben 
valószínű, hogy a szokottnál is több hivő 
zarándokol el hozzánk, hogy teljes búcsút 
nyerjen.

~ Artézi kút Csanyon. Néhány úri embert 
kik a község érdekéi szivükön viselik, azt 
a dicséretre méltó eszmét pendítette meg. 
hogy Csanyon a piacztéren artézi kutat 
furatnak és pedig, hogy a községnek keve­
sebb Összeggel keljen hozzájárni nia,'nevezet­
ek egyeukiut 50—100 írtig ajánlottak fel 
sajátjaikból. Valóban dicséretre méltó eszme, 
mely a közegészség ügyében óhajtandó, hogy 
minél előbb megvalósuljon, mert ez üdvös 
intézményt nemcsak a jelen lakosok, de 
ezek unokái is áldani fogják.

Várható termés Csongrád-vármegyében. 
Osougrád várni egye teiületén a hivatalos 
n K . ‘ ,szeriI,t búzából, rozsból, árpából és 
zabból várható termések kimutatása a kö­
vetkező: búzából 892.351 méter mázsa, rozs­
ból 279 883 métermázsa, árpából 379.847 
metermázsa, zabból 111.545 métermázsa.

— Nem kapnak kir. járásbíróságot. Mind­
szent község képviselőtestülete a vármegye 
utján föliratot intézett az igazságügymiuisz- 
terliez, hogy tekintettel a folyton fokozódó 
forgalomra, külön kir. járásbíróságot szer- 

, vez tessen a községnek. Az igazságügy mi nisz- 
ter leirata leérkezett és abban azt mondja, 
hogy az igazság szolgáltatás tekiutetében

reformokra vau szükség és a mig ez irány­
ban döntéshez nem juthatunk, az e fajta 
kérelmeket nem teljesíthetik.

— Készülő monográfia. Sokáig készülőd­
tünk Csougrád vármegye monográfiájának 
megír adásával, de most már elég gyorsan 
készíti azt Zsilinszky Mihály államtitkár. 
Értesítette a napokban Csató Zsigmoud 
alispánt, hogy a második kötet rövid időn 
szintén elkészül a nyomdában.

— Majd gondolkoznak rajta. Mindszent 
fejlődni akar, mozog tehát minden téren, 
hogy egy kis erőhöz juthasson, a mely elő­
segítse fejlődésképességét. A pénzügyminisz­
ter külön kir. adóhivatalt, kértek, a mire 
az a válasz, érkezett, hogy az idénről már 
lekésett a kérelem arra nézve, hogy komoly 
figyelembe vétessék, hanem gondolkoznak 
azon. A mi jól magyarán annyit tesz, hogy 
becsapták az aktákat irattárba. Jó lesz azt 
szorgalmazni, hátha megunják a sok zak­
latást és helyet, a.lnak a kérelemnek.

— Ragadós állatbetegségek. Az elmúlt hé­
ten Csougrád vármegyében az alábbi raga­
dós állatbetegségek fordultak elő ; lépfeue, 
takonykor és i iilikőr Szentesen, egy-egy 
udvarban, sertésvész Csanyon Derekegyhá­
zán, Kisteleken, Mágocson egy-egy udvarban 
Szentesen két udvarban.

— Virágok a szobában. Általánosan elter­
jedt ama vélemény, hogy virágokat, különö­
sen azoknak némely fajtáit éjjelen át a 
a hálószobában tartani nem tanácsos. Ez a 
hit teljesen jogosult is, mert tagadliatlan az, 
hogy kivált ama virágok, melyek kisebb- 
nagyobb mennyiségű erős illő olajokat tar­
talmaznak, a hálószoba levegőjét illatukkal 
annyira ellökhetik, hogy a benne hálók 
reggel agy vért ódulás tüneteivel, főfájással 
általános levertséggel, liányási ingerrel stb. 
kelnek föl Kérdés már most az, hogy a 
kórszobákban szabad-e virágokat tartani ? 
Erre vonatkozólag különböző kórházakban 
statisztikát állítottak össze, mely szerint 
bizonyos virágfaj i ák, vagy pedig bizonyos 
állapotban levő virágok, ha huzamosak 
időn át a korszobában maradnak, oly be­
folyást gyakorolhatnak a betegre, melylyel 
az orvosnak számot kell vetni. Mindenek­
előtt azt ajánljuk hogy lemetszett virágo­
kat oly szobában, melyben beteg fekszik, 
ne tartsanak. Magában véve ugyan az ily 
virág nem ártalmas, de a viz, a melyben 
ezt tartjuk, ha igen gyakran meg nem 
ujitjuk, könnyen meg romlik s igy alkalmat 
adhat a betegre nézve ártalmas csirák kép­
ződése is. Az ily lemetszett virágokat tehát 
semmi esetre sem szabad «gy napnál tovább 
a szobában tartani. L tgczélszevübb virá­
gokat csak cserepekben tartani. Művirágok 
egészen elliltaudók, mert eltekintve attól, 
hogy sok por ragad vájok, mérges festék­
anyagokat is tartalmaznak, minek folytán 
veszélyesekké válhatnak. A virágokat kü­
lönben illatuk szerint is ki kell 'válogatni 
s e tekintetben nem illatos, vagy gyenge 
illatú virágok töltetlen előnyt érdemelnek ; 
erős, csípős illatú, ideg izgató virágokat. A 
virágokat a beteg szobájából ki kell tiltani. 
Másrészt a virágokat a kórszobából nem 
szabad teljesen eltiltani, mert tény az, hogy 
némely virág, pl. rózsa, vagy ibolya vagy 
nefelejts-csokor szemlélése igen jótékonyan 
hat a beteg kedélyhangulatára.

Szülök figyelmébe ajánljuk Bősei- tan- és 
nevelőintézetet (alapittatott 1853-ban.) E 
kitűnő hírnévnek öivendő intézet magában 
foglal 3 osztályú kereskedelmi iskolát, mely 
teljesen egyenrangú a kerask. akadémiával, 
bizonyítványai az egyéves önkéntességre 
képesítenek és négy osztályú polgári isko­
lát. A tanuló kívánatra az iskolákkal kap­
csolatos nevelő internátusba is felvétetnek. 
Bővebb értesítést szívesen küld Bősei* János 
igazgató Budapesten.

— Az Ínségbe jutott mezei munkások se­
gélyezése. Az Ínségbe jutott mezei munká­
sok segélyezése ügyében a földmivelési 
minisztérium által foganatba vett intézke­
désekről a következőket közölhetjük : A 
földmivölésügyi miniszter leíratott intézett 
Csougrád- és Békésmegyék főispánjához, 
melyben tudatja, hogy több nagyobb állami 
munkálatnál, de magánvállalatnál is mun­
káskézre van szükség, a hol az aratásból ki­
maradt munkások kenyerüket megkereshetik.
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A komáromi folyammérnökség 170 munkást 
keres 90 kr. napibér mellett, vagy hé rom 
havi időtartamra. — A sátoralja-ujhelyi 
folyammérnökség 1 forint, napszámmal ötöd- 
f él hő napig alkalmazhat kétszáz kubikos műn- j 
kást. A középtiszai armentesitő társulatnál 
500 munkás 85 kr. napszám mellett, három 
hónapig találhat alkalmazást. — A Tisza* 
Béga szabályozási munkálatoknál 590 mun­
kásra van szükség hat hó tartamára. Ed- 
dtgelé a minisztérium utján 2797 munkás 
kapott alkalmazást, illetve munkát.

— Az iparos-ifjak által f. hó 14-én a 
városi uépkertben rendezendő bucsu-bálra 
nagyban folynak az előkészületek. Az iparos 
ifjak vállvetve munkálkodnak, hogy a mu­
latság minden tekintetben féuyeseu sike­
rüljön.

— Falb jóslata augusztus hó második 
felére. Tizenötödikitől kezdve hűvösre vál 
az idő, s mindenféle nagy esőzések lesznek, 
sőt a hegyek között hóesés is leszen. Hu­
szonnegyedikétől kezdődóleg pár napon át 
hideg, szeles idő lesz, aztán nagy meleg 
következik. Harmiuczegyedike pedig a leg­
kritikusabb nap lesz az esztendőben, vagyis
— úgy szól a jóslat — nagy vihar, égihá- 
boru, esetleg földrengés is lehet ezen a na­
pon.

Foulárd-selyem 65 krtól s frt 35 Mg
méterenként — japáni, chinai stb. legújabb mintá­
zatok és színekben, valamint fekete, fehér és szí­
nes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig mé­
terenként — a legdivatosabb szövés, szili és min­
tázatban. Privát-fogyasztóknak postabér éa
vámmentesen vaiamint házhoz szállitvs
— mintákat pedig postafordultával küldenek 
Henneberg G. selyemgyárai (cs és k., 
udvari szállító) Zürichben.

— Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levélbé­
lyeg ragasztandó.

IRODALOM.
Bolanden Konrád ma ünnepli hetvenedik születése 

napját; ez a Ikalomból összes 1040 ivén 68 kötetre 
terjedő szépirodalmi munkái magyar fordításban 70 
írt. helyett fűzve 5 frtért, egész vászon diszkötések- 
ben 85 frt. helyett 12 frt. 50 krért küldetnek meg. 
Megjelent: Dvérzsák »Idézetek Tára« zsebkiadás, 
közel ezer szerzőtől több mint 4000 idézet, ára fűzve 
2 frt, diszkötősben 2 frt 40 kr. Comp. Theol. Dogra, 
fűzve 60 kr. kötve 1 frt. Comp. Herme neut. Intro- 
ductio 60 kr. kötve 1 frt. Havi Füzetek kiadóhiva* 
tál a, Budapest II. Donáti-u. 3.

Most érkezett hozzánk a Lam pel B. (Wodianer 
F. és Fiai) budapesti kiadóknál megjelenő nagy 
millenáris emlékmunkának, a Szalay-Baróti irta 
»Magyar Nemzet történetének a 83-dik füzete, mely* 
lyel e becses munka utolsó kötete végéhez ért- 
Benne vagyunk már az 1848-as örökké emlékezetes 
év eszményeiben, melyeket a szerző tömör erőteljes 
vonásokban ir le egész a a schweháti csatáig. Kü­
lön mümellékletü I e füzet V. Ferdináud arczképét 
adja. A szöveg illusztrácziók a következők: Batthyány 
Lajos gr. V. Ferdinánd aláírása. Jellasich József 
báró. Ferencz Károly főhrezg. Az 1848-iki ország­
gyűlés megnyitása. Lamberg Ferencz gróf altábor- 
nagy. Magyar Népfelkelők. A jeles munka részlet­
fizetésre is beszerezhető úgy a fenti kiadó hiva­
talnál, mint minden hazai könyvkereskedésben.

A spanyol-amerikai háború nagyon közeledik a 
vége felé. Ennek a háborúnak részletes ismerteté­
sét úgy Írásban, mint képben megtaláltuk a 
»Képes Családi Lapok« czimii illusztrált szépiro­
dalmi heti lapban, melynek munkatársai közt talál­
juk a következőket : Jókai Mór, Tolnai Lajos, Mik­
száth Kálmán, Kadványszky Gyula, Beniczky Irina, 
P. Csorba Ákos, V. Gaál Karolin. stb. stb. legjobb 
nevű írókat. Nem csoda, ha ily erőkkel oly élénken, 
oly kedvesen van szerkesztve a lap, hogy változatos 
tartalma egyaránt szórakozást nyújt az ősz aggas­
tyánnak és a serdülő leánykának is. Ha van lap, 
mely mis sióját híven teljesítette, úgy ezt elmond­
hatjuk a »Képes Családi Lapok«-ról mely fel­
adatul tűzte maga elé, hogy a németnyelvű olcsó 
hetilapokat a folyóiratokat kiszorítsa a magyar kö­
zönség könyvtárából, s ezt jól szerkesztett volta 
mellett főleg olcsóságának köszönheti, mert e lap 
egy évre 6 frt fél évre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal, Buda­
pest, V., YÁdász-utcza 14, az.

TI S Z AV IDÉK

KÖZGAZDASÁG.
A közvetítő kereskedelem ellen folytatott 

harezíiak egyik rendkívül érdekes mozza­
nata az a vállalkozás a melyet az angol 
rGreat Eastern Raiway“ hitt életbe. E 
hatalmas hálózattal rendelkező vasút ugyanis 
a termelők és a fogyasztók közötti forgal­
mat rendkiviil egyszerűen bonyolítja le. T. i. 
a termelő vidékekről igen olcsó áron szál- | 
litja el a terményeket a nagyvárosokba, a 
honuét már előzetesen átvette a megrendelő 
ivei:; és a végállomásról még külön fuva­
rozási vállalattal szállítja el az árukat ren­
deltetési helyükre. Az angolok e valóban 
élelmes berendezéssel igen nagyra vannak, 
bár a mi tejcsarnok intézményünk ugyan­
ezen alap elven nyugszik, mint az itt emlí­
tett londoni vállalat csakhogy ennél termé­
szetesen sokkalta kisebb mérvű és kisebb 
jelentőségű,

A liszthamisitás Amerikában. Talán sehol 
a viágou nincs a liszthamisitás annyira el­
terjedve, mint a hamisított élelmiszerek ho­
nában, Amerikában. Eleinte csak az Európai 
sajtó támadta meg az Egyesült Államok 
élelmes vállalkozóit, akik gluteosevel és 
tengeri liszttel hamisítják a búzalisztet,; 
most azonban az amerikai sajtó maga is 
állást foglal e visszaélések ellen, mivel t. i. 
ezáltal az amerikai lisztkereskedelmet, de- 
kreditálva látja, ami nagy veszt,ességet 
jelentene az Egyesült Államokra. Minden­
esetre már ideje lenne annak, hogy ener­
gikus intézkedésekkel tiltanák el az e-féle 
botrányos állapotokat.

CSARNOK.

3E3 ...... IfZ.
Álmaimnak szép tevője 
Lányka mindig csak te vagy 
Rózsás ajkad, szemed nékem 
Boldogságot, üdvöt ad.

Ha te engem úgy szeretnél 
Mint a hogy én tégedet 
Nem félnél úgy a jövőtől 
S feláldoznád a jelent.

Hidd lányka szerelmünknek 
Kezdeténél tartunk mi még 
A mit te irántad érzek 
Mámor, a mely részegít.

Maqányomban ha elmerengek 
S remegve várom jöttédét 
Oh, ha tudnád mint szeretlek 
Keblemen pihennél meg.

Viharos.

lESem iniscentiáls:.
I.

A kis tücsök, mely lenn a fűben czirpok 
A méh a nyíló rózsatü fölött.
A himes szárnyú lepke mely enyelgve 
Repcles a rét virágai között.
A rozmaringom rengő harmat gyöngye 
Mely tündököl a nap sugáribm 
Minden vigad, minden boldog köröttem 
Csak én magam vagyok boldogtalan.

II.
Gizuska, önnek nem tetszett a versem 
Azt mondta, nincs benne lüktető ütem 
S nem gondold meg, hogy elég a vershez 
Ha szenvedélytől lüktet a szivem.

Gizuska, önnek nem tetszet a versem 
Azt mondta, nincs benn rim, csak aszonácz 
S nem gondold meg, hogy a rim csak forma, 
Fénylő csillamló, de hideg zománcz.

III.
A muezzin a méla éjszakába 
Merengve zengi bánatos dalát.
A Bo.sdoruson reng a hold sugara 
S a szellő hordja a rózsák illatát K

Ábrándosán dalol a bokrok alján 
A csalogány. Mormognak a habok. 
Suhog a lomb hatalmas tölgyek gályján 
S én zokogva reád gondolok.

IV.

Szemembe nézed szép szemed 
S azóta szivem oly beteg.
Másokra nézett szép szemed 
És akkor szivem megrepedt.

S ha újra jö a kikelet 
Temetni visznek engemet.

V.

A táncznak vége, a csillár eloltva 
Csak még egy láng ég busán egymagán 
Nehéz a lég parfüm s virág szagától 
Hegedűjét elzárja a czigány.

Elment már ö is. Néma csend köröttem 
Elhangzott az utolsó jojszakát.
Magam vagyok s a földre leborulva 
Könyek közt csókolom lábad nyomát. 
Könyekkel áztatom picziny lábad nyomát.

VI.

Szeretnék lenni gyöngyfüzér 
Sötét hajadban én.
Vagy fénylő csat, ezüst kapocs 
Bársonyruhád övén.
Szeretnék lenni kis virág 
Hullámzó kebleden 
Ott nyílni, illatozni és 
Hervadni csendesen.

Szilágyi S. Ferencz.

2rü. fsleség*)
— Amerikai történet. —

Irta: Jackson Bob. Herczog György.

A toronyóra tizet ütött. X amerikai vá­
ros lakóinak nagy része még most is ott 
áll az „Előkelő Clubijának kapuja előtt.

Nagy mulatságot rendeznek azok benn, 
mig ezek (küonálló szegények) idekinn 
mulatnak azoknak mókáin. Persze csak 
azon, ami kikallatszik.

E sokaságon áttörve bejuthatunk a nagy­
terembe, hol az emberek külön csoportokba 
oszolva mulattatják egymást.

Egy csoport az emberszólást végzi, ez 
lévén a legolcsóbb mulatságuk. Miután már 
az asszonyokra tér át a szó, a társaság 
egyik kiváló alakja : Robertson ur, a hires 
nőhóditó veszi át a vezérszerepet. A többiek 
igyekeznek szükebb kört formálni, hogy az 
érdekes csevegésből egy szót se veszítse­
nek el.

E fáradozásuk annyira nem ment kárba, 
hogy én, aki későn érkeztem a terembe, 
csak igen keveset hallottam az elbeszélés­
ből. Női olvasóimat is sértenek az ilyen 
történetek, felmentem magamat azok elmon­
dásától.

Mellettem ment Redfield ur, a hires humo­
rista, aki az Egyesült Államok legféltéke­
nyebb férje volt.

Miután eddig más asszonyokról folyt a 
nóta Robertson ur szájából, bátorságot vön 
magának egy kérdésre:

— Az én feleségem nem volt lakattal el­
zárva ön elől!

E kihívó szólásra Robertson ur arczán 
gúnyos mosoly vonul végig. A humorista 
folytatja támadását.

j — Áz én feleségem rózsa tövisekkel!
— Ej’ a töviseket le lehet szakkgatni!
— Ah, tehát ő is?
— Na . . . igen !
Hogy a két utóbbi szót, mely a nőhóditó 

szavajárása volt, teljesen élvezzük, hang­
jegyekre kellene vetnünk. Ennek hiányában 
elégedjenek meg olvasóim a következő uta­
sítással : hosszan kitartott „a“ betű után 
alig érthetően) mondott „igen.“

I *) Herc7.egh Ferencz fiatalon elhunyt kitűnő iró 
■ hagyatékából.
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A humorista száj*átva hámul az előtte 
mosolygó alakra s gondolatai tovaröppenek.

_ Hogy én őzt, néni sejtettem ! Dö liisz
ezért volt az utóbbi időben olyan elozéke.ny ! 
Ezentúl a „liosszutülü Iym“ kompániájával 
nem fognak együtt látni. ^eni és ismét nem !

Majd révedező tekintetével fel ismeri a 
helyzetet és tovább kérdez :

_L_ Tisztességes ember ilyen állításokat 
nem mond ki a száján bizonyíték nélkül.

— Hiszen a pletyka is argumentum nél­
kül beszél.

— Ah tehát csak pletyka ?
— Nem uram a bizonyíték, is kezében 

lesz mindjárt.

A menyecske egyedül ül boudoárjábau,
— Egyedül ? kérdik önök.
— Igen, mert még nem érkezett meg, a

kit oly epedve vár.
E szavakra, mintha kaczagást hallottam 

volna.
— Hogyan, önök csakugyan oly hűtlennek 

gondolják az előbbi jelenet után a kis 
Redfielduét?

Teljes határozottsággal jelentem ki hogy 
csalódnak.

A szobába nyíló ajtó megnyillik és belép 
rajta a férj.

Az asszonyka nyájas mosollyal siet az 
érkező elé.

— Csakhogy haza jöttél ! oly kiuos nyug­
talansággal vártalak. Képzeld csak! Mig 
vártalak, elszendei ültem egy kicsit s azt 
álmodtam, hogy te villámtó szemekkel jöttél 
nekem s kezedben kés volt. Ugy-e bohó 
álom ?

A férj szigorúan kémleli felesége nyájas 
arczát.

— De szólj, mi bánt ? Miért vágsz olyan 
különös arczot ? Ilyennek még nem láttalak.

— Én sem gondoltam, hogy ön másokat 
férje elé helyez.

— De uram 1 Mi adott önnek okot arra, 
hogy feleségét ölelés helyett ily komor 
tekintettel köszöntse.

— Asszonyom ön megcsalt engem 1
— ügy ? Ez esetben nincs más teendője, 

hogy a válópert megindítsa — szólt a ha­
ragtól kipirult arczu asszony s ott hagyta 
urát.

— Ez a kis ördög kifogott rajtam ! Most 
én vagyok a páczba ! Látszólag minden ok 
nélkül berontok a feleségem szobájába . . . 
az ám, hát a levél ?

E szók után kiveszi zsebéből a uőhóditó 
bizouyitékát.

— Erre csak bevall mindent ? — szólt 
s átmegy a másik szobába, hol az asszonyt 
csendesen könnyezve találja.

Az ily váratlan fordulatra nem számitó 
hősünk meghökken. Érzi, hogy arcza telje­
sen elpirult, majd megkeméuyiti szivét s így 
szól a síréhoz :

— Érzékenykedés nem fog az ön részére 
hódítani. Ilyen hatalmas bizonyítékokkal 
szemben, mint ez a levél, az ön sírása, 
csak a tehetetlenség kifejezése.

A nő felugrik s kikapja férje kezéből a 
levelet. Gyorsan átfutja tartalmát s azután 
. . . azután kaczagva dől a pamlagra s a 
gyors kedélyváltozást szemlélő férjnek ezt 
mondja :

— Redfield ur, out csuful rászedték !
Az ezután beállt szünetet a nő arra hasz­

nálta fel, hogy néhány gyorsan lejegyzett 
szót mutat meg férjének ki a meglepetés 
egy jól eső melegével ismeri fel, hogy a 
levél és neje Írása nagyon különbözik egy­
mástól.

— Imádott Mariéra ! Te angyal vagy ! 
remegé a megbékélt férj neje lábai előtt s 
ez mosolygással néz rá, mint midőn az 
állatszeliditő mosolyog közönségére egy jól 
elvégzett mutatvány után.

— S én most sietek a Club tagjai előtt 
reputáczióm megszerezni. Pá angyalom !

Az egyedül maradt nő monológja.
„Most igazán azt hittem, hogy a föld 

sülyedt el alattam. De ez intő példa lesz, 
hogy ezután levelet csak nagy ritkán írok 
azokhoz, akiket bizalmammal tüntetek ki.“

A Tiszán vegyes járatban közlekedő gőzhajók
MENE
Csongrád és Szeged

Csongrádról indul 
Szentesről „ 

j Csanyról „
I *Mlndszeutről „
\ *) A Így óról 

Szegedre érkezik 
Szegedről indul 
*) Algyőről „ 
*Mindszeiitről „ 
Csanyról „
Szentesről „
Csongrádra érkezik

:e
hozott.

I.
5 óra
5 „
6 „
6 r 
8 „
9

2
3
5
6 
7 
7

V

óra

! NEJE.
(72 kilométer.

— perez reggel. 
35 „ a
20 „ „
45 „ „
10 „

v n
30 perez délután.
40 *
40 „ „
10 „ »
10 „
45 „ «

II,

Szolnokról indul 1 óra 30 perez délután
T.-Várkouyról „ 2 n 20 11 77

T.-Vezsenyről „ 2 11 40 77 77

T.-Földvárról „ 3 Y) 05 77 77

**)Ujkécskéről „ 4 fj 10 77 11

T.-K.-Iuokáról ;; 5 11 — 77 77

*) T.-Ughról „ 5 >V 20 77 77

Csongrádra érkezik 6 11 40 1) 77

Csongrádról indul 4 óra 15 perez reggel
*) T. Ughról „ 5 45 n n
T. K -Iiiokáról „ 5 11 20 V r>
**)Ujkécskéről 7 » 10 77 n
T.-Fold várról 7 n 45 77 n
T -Vezsenyröl „ 8 45 77 n
T.-Várkouyról „ 9 n 05 77 »

Szolnokra érkezik 1Ö 11 — 77 1)

* Csak ladik ál'ornás.
“ A gőzhajók Uj-Récékén kötnek ki.

vh._220. és 247. sz. 
“ 1898.

Alapittatott 1863-ban.

Szolnok, és Csongrád között. (88 kilométer..

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó^ az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a Cson­
grádi kir. járásbíróságnak 1898. V 83.12. 
és V 96. ll. sz. végzései által hivatalból 
foganatosított 1. Gyártelep sörfőzde rész­
vénytársaságnak, 2. gróf Károlyi Sándor­
nak javára Hakker Mátyás és Hakker Má- 
tyásné született Lövi Szidónia Csongrádi 
lakosok ellen. 1. 19 frt 50 kr. és 2. a 140 
frt 46 kr. töke, a 19 frt 50 kr. után 
1895. évi deczember hó 13-tól járó 
5°/o után 1898. évi január hó 1 -töl 
számítandó 6"0 kamatai és eddig ösz- 
sen a 19 frt 50 kr, után 11 frt 90 
kr. a 140 frt 46 kr. után 30 frt per­
költség követelés erejéig elrendelt kie­
légítési végrehajtás alkalmával biróilag 
le és felül foglalt és 795 frtra becsült 
szoba bútorok és különböző szobai 
tárgyakból álló ingóságok, nyilvános 
árverés utján eladatnak. Mely árverés­
nek az 1898. V 83.13. és 1898, V 96/2. 
számú kiküldést rendelő végzések foly­
tán a helyszínén, vagyis Csongrádon 
alperesek szarvas-utezai 68. sz. alatti 
lakásokon leendő eszközlésére 1898-ik 
év augusztus hó 25-ik napjának dél­
után 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értel­
mében a legtöbbet Ígérőnek becs áron 
alól is eladatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételára 
az 1881 évi LX. t. ez. 108. §-ban 
megállapított feltétek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Csongrádon, 1898. évi augusztus 
hó 10-én.

R. Papp István
kir. bir. végrehajtó.
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Saját gyártmányú világhírű

KÉZI

HARMONIKÁK
kaphatók

trimmel n. Jánosnál

BECS, VII. 3. Kaiserstrasse 47.
Nagy raktár mindenféle

hangszerekben

úgymint
Hegedűk, cziterák, flóták, okarinák, 
száj harmonikák, ma-dárverklik stb. 
Felülmuihatlan svájezi aczél zene- 
utomatákzenélő albumok aczélból.1

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

HAJNÖVESZTŐ,

I

nelynek jósága és kitűnő* 
.asznossága az orvosi kar által 
898-ik évben Stuthcarthban 

' érdemmel kitüntetve, unt ez­
rekre menő hálás köszönet 
nyilvánítással bizonyíthatom, 
úgy egészség m nt betegség­
nél hasznos szer, haj kihűl Iá« 
ellen, a fejbőrt megtisztítja és 
a hajat megsűrusiti úgy a 
hölgyeknél mint a férfiadnál.
Ifjúknál korán sűrű bajusz

képződik. Ezen kitűnő hasznos szer által elérhető 
eredményéit felelősséget vállal

K. HOPPK Wien, I. Wiplingerstrasse 14. 

I doboz ára 80 kr., postán küldve 90 kr.

mm MGY KRACH
hanem tisztességes alapon vagyunk képe ek 
a következőleg felsorolt britannia-ez ist 
készletet, mely 56 drbból áll, csak ti frt 
60 krnyi hallatlanul olcsó áron bárkinek 

szál lila ii.
6 drb. finom britankai asztali kés, valódi

angol pengével,
6 drb. amer. britanicai ezüst velía, egy

darabból
1 drb. amer. britanicai ezüst evőkanál.

12
2
1
6
6
2
1
1
3

» angol

kávés kanál 
leves merő, 
tej merő 
tojás-serleg 
táleza,

igen hatásos gyertyatartó, 
teaszürő,
legfinomabb britanicai ezukortartó, 

3 gyiimölcskós, porczel-
láu fogóval,

3 drb. legfinomabb gyümölcs-vilia, por-
czellán fogóval,

6 drb. Victoria-tálcza.

IC

56 drb. összesen csak 6 frt 60 krért.
A fenti 56 drb. tárgyat bírjuk csekély 

ti irt 60 krért szállítani. A britanicai ezüst 
keresztül fehér fém, me'y az ezüst szint 
25 évig is megtartja, a miért szavatolunk! 
Ez a legjobb bizonyíték, hogy ezen hirdető

nem csalás
kötelezemmagam, hogy, ha az áru nem 
tetszik; az érte fizetett pénzt visszaküldöm. 
A kinek evőkészlet hiánya van, rendelje 
meg a valóban szép evökészlctet. mely 
nagyon megfelelő lakodalmi és alkalmi 
ajándéknak, vendéglősöknek s minden jobb 

I háztartás számára.
RIX SZÁLLITGHAZA

(a tanegyesületi ház szállítója, bejegyzett 
ez ég mely fennáll 30 év óta.)

BECS, 11/2 Praterstrasse 16.
Vidéki szállítmányok az Összeg elő leges beküldése 

mellett, vagy utánvéttel eszközöltetnek. \*t7ÍA
Ehhez tisztitó por 10 kr., láda 40 kr. ^ ^
Csak az itt látható védjegygyei valódi. • ^
Számtalan elismerő levél áll reudelke- 

zésünkre.

éváS ! A sok helyütt hirdetett csekélyebb értékű 44 
drb evőeszköz nálunk 5 írtba kerül, mely azon­
ban nem ajánlható.

Csongrád, 1898. Nyomatott Szilber János könyvnyomdájában.


